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ГЛАВНАЯ ТЕМ А - СОВРЕМЕННОСТЬКто хоть раз побывал в Болгарии, знает, что страна іэта славится не только сво- I им гостеприимством, не толь­ко удивительной природой, великолепной архитектурой, ио и высокой современной театральной культурой. Еже­годно здесь устраиваются всевозможные фестивали и смотры, посвященные самымразным проблемам.Сразу же замечу: основу репертуара составляют про­изведения современных бол­гарских авторов, широко идут пьесы советских драматур­гов.Сезон 197Н года был свя­зан с двумя большими собы­тиями в жизни Болгарии — X I съездом ВКП и столети­ем Апрельского восстании. Естественно, это отразилось и на театральной афише. Наиболее значительные спек­такли, ко-горые я увидел сей­час, так или иначе связаны с этими событиями. Особое ме­сто среди пи'- занимает ра­бота Театра Народной армии «От земли до неба». В осно­ву пьесы Николы Русева легли подлинные события восстания в Копринш типе. Постановщик Крикор А за­рян и художник Добромир Петров, как и автор.' отлич­ію отдавали себе отчет, к ка­кой болевой точке нацио­нальной истории они прика­саются. Но. судя ио резуль­татам, ими руководили не боязнь ответственности, не страх, а сама ответствен­ность, ответственность х у ­
дожника, перед прошлым за будущее. Отсюда не просто документ, а документ-образ.Такие спектакли в драма­тических театрах часто гре­шат непомерным пафосом. Апофеоз берет верх над здравым смыслом и правдой истории. 1? данном случае, к счастью, было ио-другому. Сидящие в зале почувствова­ли себя не только потомками, но и современниками героев Апрельского восстания.В Копривштиде — я пое­хал туда специально уже по­сле спектакля — бережно со­храняются дома народных

героев. Здесь все осталось так, как было тогда, сто лет назад, будто кто-то спецн- . алии) остановил часы исто­рии. Я  слышал там, как отец спорил со своим деся­тилетним сыном, восстанав­ливая на месте события сто­летней давности с таким при­страстием, с такими подроб­ностями, будто все это слу­чилось вчера. Я видел здесь среди туристов, говорящих на всех языках мира, болгар­ских школьников, с особым благоговением ступающих на святую для „их землю. И представлял, как бы они смотрели этот спектакль в Театре Народной армии...В пьесе Николы Русева такое множество действую­щих Лиц, что одно перечис­ление их утомило бы читате­лей. Многие появляются на сцене всего на несколько ми­нут. По нпкто не стремится обратить ни себя специаль­ное внимание. Хотя накану­не я видел на этой же сце­не в великолепной пьесе, поставленной этим тис режис­сером, этих же актеров, изо всех сил старавшихся любой ценой заслужить одобрение публики. Следовательно, мо­мент катарсиса был в дан­ном случае очевиден. В ка­кие-то минуты мне показа­лось, что события пьесы — высокий урок нравственности и бескорыстия не только для зрителей, ио и для самих участников спектакля.Пьеса Колб Георгиева «Время любви», поставлен­ная в Народном театре мо­лодежи, как бы продолжает экскурс в прошлое. Автор испытывает естественную благодарность к безымянным героям, которые жизыо сва­ей даровали свободу буду­щим поколениям. Драматург обращается к той части юно­шеской аудитории, которая оказалась зараженной скепси­сом в иронией ио отношению к недавнему прошлому собст­венной страны, чтобы еще раз напомнить, какой ценой давалась свобода их сверст­никам всего каких-то трид­цать лет назад. Замысел бес­

спорно благородный, заслу­живающий всяческой поддер­жки. Ио пот беда; воплоще­ние его вызывает недоумение. Может быть, первую трещину дала сама пьеса? Эти беско­нечные наплывы, ретроспек­ции, желание не отстать от внешних примет современ­ной драмы. Действие каждый раз как бы начинается зано­во. Пьеса в любом месте мо­жет быть закопчена или про­должена. Эпизоды, написан­ные талантливо, чередуются с банальными.Положение усугубляется тем, что режиссер Александр Попов, давая жизнь пьесе Колб Георгиева на сцене, не только нс помог автору вы­строить произведение, но, напротив, сделал недостатки пьесы еще более заметным т. Очень важная тема оказалась решенной весьма легко.Я остановился именно на этих работах, разумеется, се исчерпывающих интерес бол­гарского театра тс прошлому, так как они появились срав­нительно недавно в дактг представление о направле­нии поисков. Ставя пьесы на исторические темы или по- новому перечитывая класси­ку, лучшие режиссеры посто­янно имеют а виду, что они обращаются не только к ми­нувшему, но прежде всего к споим современникам.При таком положении, есте­ственно, особое место зани­мают спектакли, в которых рассматриваются актуальные проблемы современности. Бот почему лидером минув­шего сезона стал «Протокол одного заседания >•. Следом за пьесой Александра Гель­мана наибольший успех и Болгарии в последние годы имеют произведения Драге.- мира Асенова. Я  хорошо п о м ­ню одну из первых его пьес, «Розы для доктора Шомо- ва». Опа была поставле­на лег десять назад в Мо­лодежном театре. Сейчас получают широкое распро­странение два новых сочи­нения талантливого драматур­га — «Конец дня» н «Обес­печено золотом». Интерес

к творчеству Д . Асенова, на мой взгляд, объясняется несколькими моментами. Прежде всего актуальностью конфликта, который кладет­ся в основу любой его пьесы. Д . Леонов умеет строить ди­алог, владеет композицией, знает секреты жанра, lice это и обеспечивает ему ус­пех у публики.Однако пьесы Д. Асенова обладают не только общими достоинствами. Начинаясь с острого столкновения, кон­фликт в его пьесах ко второ­му действию постепенно за­тухает, а н финале п вовсе сводится на пет. После тако­го спектакли ни у кого не возникает никаких тревог н забот.Куда значительнее, мне кажется, комедия Станисла­ва Стратиева «Римская ба­ня», поставленная Нейчо По­повым в Театре сатиры. Си­туации взята абсолютно во­девильная, по выводы, к Ко­торым могут прийти зрители, оказываются отнюдь не та­кими уж простыми. Следова­тельно, жанр жанром, а идея идеей. И путать их не стоит.В театре «Слеза н Смех» я видел спектакль-диспут, в котором зрителям предостав­лено право сказать послед­нее слово. По-болгарски на­звание его звучит так: <-Кра- ят остана за вас». Букваль­ный перевод: «Конец остает­ся за вами». По смысл пьесы и спектакля подсказывает более широкое толкование этих слов.Рухнул мост. Погиб чело­век. Есть два варианта реше­ния одной и той же пробле­мы: признать себя виновным или защищаться. Драматург Георгий Данаилов предлага­ет рассмотреть оба варианта. Он не подсказывает своего мнения, а лишь объективно излагает два варианта, остав­ляя за нами последнее слово.По замыслу автора, все герои существуют в двух из­мерениях: в реальной дейст­вительности и в собственном воображении.

Если бы режиссер Димитр Стоянов нашел прием, с по­мощью которого каждое из этих измерений получило спою определенную характе­ристику, мы не. путались бы н догадках. А  сейчас трудно бывает попять, когда мы ви­дим реальные события, а когда — воображаемые. Это обидно вдвойне, потому что мы имеем дело с человеком, безусловно, одаренным. Да и проблема взята слишком серьезная: суд собственной совести. Ответственность пе­ред собой за каждое свое де­яние. Не только уголовная, ио и нравственная. Прежде всего нравственная.Среди спектаклей, посвя­щенных современности, мне хотелось бы выделить еще два: «Январь» и «Старомод­ную комедию». Последний идет с огромным успехом в Театре 1Ѳ0. (Он так назван по числу мест). Впрочем, здесь все спектакли имеют успех. Такой интерес объяс­няется необычностью репер­туара п популярностью акте­ров, готовящих специально для этой сцены камерные спектакли. (Своей труппы у театра нет, здесь могут пока­зывать свои работы актеры любого театра). В пьесе А . Арбузова «Старомодная ко­медия», например, играют Татьяна Лолова и Георгий ГСалаянчев, которых и Болга­рии любит и знает каждый. И хотя, повторяю, работа их имеет успех, мне кажется, пьеса не во всем ясна. Да, образы взяты на преодо­ление — к Театре сатиры, где оба актера играют посто­янно сугубо комедийные ро­ли, такие пьесы не ставят­ся, но ведь этого еще не­достаточно. Правда. Калаян- чев ближе к цели. Но то, что делает Лолова, по-моему, ни­какого отношения к пьесе не имеет. Ее героиня так благо­получна, так счастлива, что трудно понять, отчего ей не спится? Но это еще полбе­ды. Куда опаснее то, что она охотится за доктором точь-в- точь как Глафира Алексеев­на за Лыняевым. По ведь

«Волки и овцы» — другая пьеса к А . И . Островский — другой драматург.Когда я сказал, что хочу посмотреть «Январь» Иорда­на Радипкова в Театре сати­ры, мнения моих коллег раз­делились. Одни считали, что эту пьесу нужно видеть толь­ко в Пазарджике в постанов­ке Крикора Азаряна или вовсе не видеть. Другие — н среди них был сам К. А за­рян — настаивали, чтобы я сходил в Театр сатиры.Мне трудно судить, каким получился «Январь» в Пазар- джіше, только я с большим интересом посмотрел поста­новку Любомира Шарлан- джиева в Театре сатиры. Правда, «Суматоха» И. Ра- дпчкова, которую я видел здесь прежде в постановке Методик Андонова, произве­ла на меня несравненно боль­шее впечатление. Я  думаю, что П . Радячкон принадлежит к писателям, не нуждающим­ся в специальной привязке, к времени. 1! нем есть из­вечная народная мудрость, не подверженная конъюнктур­ным перепадам, Популярная теле.піізіюшшя передача, при­знанная подсказать зрителям, что действие пьесы происхо­дит в наши дни, не делает «Январь • более современ­ным. Куда важнее главная мысль И. Радичкова: человек по природе суетен, ему веч­но неймется. Хотя именно это его качество приносит людям больше всего несча­стий. ГІ Радпчков смеется, И. Радпчков предостерегает. Пет, я поступил бы опромет­чиво, если бы не. посмотрел «Январь».Эти заметки не претенду­ют па полный обзор совре­менной театральной жизни Болгарии. Мне хотелось по­делиться впечатлениями о тех пьесах и спектаклях, ко­торые я увидел сейчас там. И сделать это откровенно, па­мятуя, что речь идет о рабо­тах наших друзей.
Б. ПОЮРОВСКИЙ.
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